Irene V. Fedina

Konovalova Street 12, 45, Severodvinsk, the Russian Federation

Phone 8(81842)52-34-07; 8-911-571-98-86
e-mail: tunering@rambler.ru; tunering85@inbox.ru
PERSONAL INFORMATION

Family status: unmarried, have a son
Do not smoke

Ready for business trip

Hobbies: learning Chinese, swimming, running, skiing.

OBJECTIVE

Receiving a position of Interpreter, Translator
EDUCATION

Pomor State University (01/09/2009-20/02/2013)

- Law faculty

- Qualification: lawyer
Pomor State University (01/09/2002-27/06/2007)

-Faculty of foreign languages

-Qualification: linguist-interpreter

- Topic of Final Qualification work: The role of conceptual metaphor in development of war lexemes

ADDITIONAL EDUCATION

· Center of additional education (PSU), course of “Geological Translation” (12/02/2006-30/05/2006)

· Center of additional education (PSU), course of “Interpreter’s Notation” (12/02/2006-30/05/2005)

· Center of additional education (PSU), course of “French for Beginners” ( 09/09/2005-30/05/2005)

· “Profi” training center, passing “Oxford Placement Test” – Advanced level.

EMPLOYMENT

“Severny Reid” JSC (19/12/2013- up to now) 

      Lawyer

· Working with claims, contractual work, consultations, representation in commercial and general courts;
      -     Active participance in execution process with Bailiff Service.
       “Mezhregiontruboprovodstroy” JSC (29/05/2011-12/05/2014) (contract job, pipeline construction, working on Russian pipelaying barge (“Nebula”, “Defender”) and foreign vessels (Southern Ocean, Normand Clough) and on the construction site onshore of the Sakhalin island, port Korsakov), participation in “Yamal LNG” and “Bovanenkovo-Ukhta” main pipeline construction projects
      Translator

· Written and oral translations from English into Russian, interpreting (pipeline construction and laying, welding, dredging works, metrology, field development, survey, nautical, quay building…), offshore pipelaying project, Sakhalin-III, Kirinskoye field
      -     Administrative functions, functions of a secretary
(09/2008-…)

Freelance (Petro-servis, Translink, Neotech, Technotrans, TransPerfect, Abbyy Lingvo etc.)
Tutoring, translator works

- Translation from English into Russian and from Russian into English, mainly in shipbuilding, machine building, oil and gas production, oil processing, etc.)
Center of additional education (PSU) (practical work 01/10/2006-14/11/2006))

Translator, Interpreter

· Translation from English and German into Russian (and vice versa) of business documentation, commercial texts and science fiction 

· Working as Guide Interpreter for English-speaking citizens

      “Northern Shipbuilding Company” JSC (14/02/2006-20/03/2006)

Translator, Interpreter

· Translation from English and German into Russian (and vice versa) of business, technical documentation, commercial texts

· Working on computer design of the documents

Archangel city administration (05/2005)

Guide Interpreter

· Interpretation from Russian into English

· Organizing excursions

· Escort of English-speaking citizens

International Kickboxing Tournament (Arkhangelsk 07/2004-08/2004)

Guide Interpreter

· See above

LANGUAGE SKILLS

Russian- native

English-fluent

German- reading and translation of written texts, intercourse on primary level

COMPUTER KNOWLEDGE

Expert user: MS Office (Word, Exсel, Power Point, Outlook Express, MS Explorer )

Have a home computer with Internet access.

ADDITIONAL INFORMATION

1st place in the City Olympiad on the English language (Severodvinsk), winning in the nomination of the “Best Polyglot” (School №6), participation in the program of student’s exchange (Freedom Support Act), knowledge of office equipment, driver’s license, private car.
References will be available upon request.
